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ASSEMBLY-ASSEMBLAGE -MONTAGE 

GB Fit tubing to pump and place in bowl. Pass tubing through top ring and fit to bowl. Use 

clips to hold tubing to frame and fill bowl with water. 

FR Placer l'embout du tube sur la pompe et placer la dans la grande vasque. Faire passer le 

tube a travers l'anneau superieur et l'inserer dans la vasque en forme de cruche, avec 

l'aide de la piece en caoutchouc perfore. Les clips maintiennent le tube sur !'armature; 

remplir la grande vasque d'eau. 

DE Setzen Sie den Schlauch auf die Pumpe und legen Sie die Pumpe in die Schale. Fuhren Sie 

den Schlauch durch den oberen Ring und passen Sie ihn mit dem Pfropfen (bei Keramik) 

in den Krug ein. Bei Metal I direkt in den Krug. 

GB Fill main bowl with water. Water must be regularly topped up. 

FR Remplir la vasque d'eau - et verifier regulierement ace que le niveau soit maintenu. 

DE Fullen Sie die groBe Schale mit Wasser. Wasser muB regelmaBig nachgetollt werden. 

GB 

FR 

DE 

-mCc[][])Jm-✓ 

-mCc[JCJID-X 

-mCr[][I)nnr-X 
Ensure connectors are water tight. 

Bien s'assurer que les connections soient etanches. 

Stecker test eindrehen, dam it wasserdicht. 

FROST-FROST-GELEE 

0°C/32°F 

2 

GB Frost causes damage, store whole product inside during 

cold weather. 

FR La gelee peut endommager votre fontaine, ii est done 

conseiller de rentrer tout l'appareil du rant l'hiver. 

DE Frost verursacht Schad en. Bei Frost muB der gesamte 

Brunnen im Haus aufbewahrt werden. 

PERFORMANCE -PERFORMANCE -LEISTUNG 

GB This product is designed primarily to operate in summer months but will also work in spring 

and autumn provided there is good sunshine. Performance is directly related to the amount 

and strength of sunlight received. 

FR Ce produit est con9u principalement pour fonctionnement l'ete mais ii marchera aussi au 

printemps et en automne si l'ensoleillement est suffisant. La performance est directement 

liee au niveau d'ensoleillement. 

DE Dieses Produkt wurde vorrangig tor den Gebrauch in den Sommermonaten entwickelt. 

Funktioniert bei entsprechender Sonneneinstrahlung auch im Fruhling und Herbst. Der 

optima le Betrieb hangt von der Starke und Dauer der Sonneneinstrahlung ab. 
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POSITION -POSITION -POSITION 

GB 

FR 

DE 

Position the solar panel to receive the 

maximum amount of sunlight. 

Positionner le panneau solaire pour recevoir 

le maximum d'exposition au soleil. 

Stellen Sie das Solarmodule tor optima le 

Sonnenbestrahlung. 

MAINTENANCE-PFLEGE UND WARTUNG -MAINTENANCE 

GB Use water or glass cleaner. 

FR Nettoyer avec de l'eau ou un nettoyant de carreaux de verre. 

DE Benutzen Sie Wasser oder Glasreiniger. 

3 

Downloaded from https://www.watergardeningdirect.com



Downloaded from https://www.watergardeningdirect.com



Downloaded from https://www.watergardeningdirect.com




